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Na osnovu pravila studiranja na postdiplomskim studijama, molim Vijece 

Filoloskog fakulteta da imenuje Komisiju za odbranu magistarskoga rada 
Frazeologizmi u razgovornom stilu sjevera erne Gore kandidatkinje Branke 
Miletic Kovacevic. 

Predlazem Komisiju u sastavu: 

1. Prof. dr Rajka Glusica, mentorka 

2. Prof. dr Zorica Radulovic, predsjednica Komisije 

3. Doc. dr Miodarka Tepavcevic, clanica 

Kolegijalni pozdravi, 

Niksi6, 9. mart 2017. Prof. dr Rajka Glusica, 
mentorka 



UNlVERZITET CRNE GORE 
, v v , 

VIJECU FILOLOSKOG FAKULTETA U NIKSICU 

Vijece Filoloskog fakulteta na sjednici odrianoj 14. decembra 2016. god. 
odredilo je Komisiju u sastavu: prof. dr Rajka Glusica, prof. dr Zorica Radulovic, 
i doc. dr Miodarka Tepavcevic sa Filoloskog fakulteta u Niksicu da ocijeni 
magistarski rad Frazeologizmi u razgovornom stilu sjevera Crne Gore 
kandidatkinje Branke Miletic Kovacevic. Komisija nakon iScitavanja i analize 
magistarskog rada Vijecu podnosi sljedeci 

"IZVJESTAJ 

Kandidatkinja Branka Miletic Kovacevic predala je clanovima Komisije 
magistarski rad: Frazeologizmi u razgovornom stilu sjevera Crne Gore uraden 
u skladu sa savremenim postupcima i metodama izrade naucnog rada i u skladu sa 
Pravilima studiranja na postdiplomskim studijama Univerziteta Crne Gore. 
Magistarski rad ima tri cjeline, obima je 189 strana, sadrii rjecnik somatskih 
frazeologizama u kojem je predstavljeno preko 800 frazeologizama, kao i 134 
bibliografske jedinice koriscene literature. 

U uvodnom dijelu magistarskog rada (9-13) kandidatkinja obrazlaie 
predmet, cilj i zadatke istraiivanja. Predmet rada su frazeoloske jedinice 
frekventne u razgovornom stilu, odnosno u svakodnevnoj neformalnoj 
komunikaciji govornika opstina Berane, Play, Roiaje i Bijelo Polje, kao i njihove 
okoline. Cilj je dati sveobuhvatnu analizu karakteristicnih frazeoloskih jedinica i 
popisivanje registrovanih frazeologizama u tematski frazeoloski rjecnik, a zadaci 
su precizno definisani i razradeni u sest tacaka, od kojih su najvainije: opis i 
analiza odabranih frazeologizama sa strukturalnog, semantickog, stilistickog i 
sociolingvistickog aspekta, te odabir frazeoloskih jedinica iz prikupljene 
frazeoloske grade i izrada tematskog frazeoloskog rjecnika. 

U prvom dijelu magistarskog rada (12-40), podijeljenom na dva poglavlja 
predstavljene su teorijske osnove frazeologije, najprije kroz njeno mjesto i status 
u okviru nauke 0 jeziku i istorijski razvoj. Zatim se daje i saiet pregled 
najznacajnijih definicija osnovne frazeoloske jedinice, s posebnim osvrtom na 
njenu terminolosku varijantnost i isticanje vainih karakteristika frazeologizma. 
Teorijsko diferenciranje i odredivanje osobenosti frazeoloskih jedinica 
potkrijepljeno je primjerima iz prikupljene frazeoloske grade. Drugo poglavlje 



posveceno je razliCitim vrstama klasifikacije frazeologizama zasnovanim na 
razlicitim kriterijumima: po porijeklu, prema nacinu frazeologizacije, prema 
strukturalnim osobinama, prema stilskim i funkcionalno-stilskim osobenostima, 
prema emocionalno-ekspresivnoj obojenosti, prema sociolingvistickim obiljezjima, 
prema leksickom sastavu i dr. 

Drugi dio magistarskog rada (41-75) sadrzi veoma uspjesan opis i analizu 
dvadeset sedam odabranih frazeologizama, rasporedenih po strukturnom 
kriterijumu: prvo su se analizirali frazeologizmi u obliku recenice, zatim oni 
sintagamatskog tipa i na kraju oni u obliku foneteke rijeci. Analizirani 
frazeologizmi odlikuju se slikovitoscu, ekspresivnoscu i autenticnoscu. Analiza je 
vrsena sa strukturalnog, semantickog i stilistickog aspekta, sa objasnjenjima 
naCina njihovog nastanka (data je njihova etimologija). Obuhvaceni su kako 
primjeri frazeologizama koji su frekventni, tako i oni cija upotreba nije tako cesta, 
zatim frazeologizmi novijeg nastanka, koji su rezultat jos uvijek aktuelnih i 
poznatih prilika, ali i oni koji su u upotrebi od davnina pa sada predstavljaju 
frazeoloske arhaizme. 

Treci dio rada (75-178) predstavlja tematski frazeoloski rjecnik u ciji 
sastav su usli frazeologizmi koji u svom sastavu imaju jezicku jedinicu koja 
imenuje neki dio ljudskog tijela. Ovu grupu frazeologizama u razgovornom stilu 
sjevera Crne Gore odlikuje brojnost, frekventnost, izuzetna ekspresivnost i 
raznolikost znacenja sto je bio razlog da iz bogatog sakupljenog frazeoloskog 
materijala autorka izdvoji baS somatske frazeologizme za rjecnik. Rjecnik sadrzi 
preko osam stotina frazeologizama sa jasno objasnjenom semantikom uz 
navodenje primjera upotrebe za svaki odabrani frazeologizam. Odrednice su 
abecedno rasporedene sa jasnom metodologijom biljezenja i tumacenja. 

U Zakljucku (179-182) se daje kratak rezime magistarskog rada, kao i 
rezultat hipoteza postavljenih u uvodnom dijelu rada. Kao jedan od zakljucaka stoji 
da popisane i analizirane frazeologizme sjevera Crne Gore karakterise izuzetna 
slikovitost i autenticnost koja proistice iz cinjenice da su oni odraz nacina zivota 
stanovnika, nihovih navika, obicaja, vjerovanja, kao i bogate usmene tradicije. 
Poznato je da je frazeologija vise od ostalih jezickih disciplina povezana sa 
kulturom, istorijom i tradicijom jednog naroda, jer su frazeoloske jedinice 
povezane sa drustvenim kontekstom i odraiavaju stvari koje imenuju: prirodu, 
~ovjeka i njegov zivot, shvatanja, obicaje, nacin na koji konceptualizuje svijet i 
svoje blifuje. Iz tih razloga je veoma vaZoo ispitati cmogorske frazeo1ogizme jer 
su frazeologizmi ono sto na poseban nacin oblikuje i odlikuje jezik. S obzirom na 
to da postoji nedostatak literature 0 crnogorskoj frazeologiji ovaj magistarski rad 
znatno popunjava tu prazninu i znacajan je prilog nauci koja se bavi 
frazeologizmima, naroCito onima u razgovornom funkcionalnom stilu. 
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Na osnovu svega recenog mozemo zakljuciti da je ozbiljnim i savjesnim 
odnosom prema zadatoj temi kandidatkinja uspjela da upotpuni dosadasnja 
istraiivanja koja se bave problematikom frazeologije razgovornog stila 
frazeologije uopste u Crnoj Gori, a narocito je doprinijela bogacenju ne sarno 
popisanih, vec i semanticki, strukturalno i stilisticki analiziranih i rastumacenih 
frazeologizama i drugog frazeoloskog materijala sa prostora sjevera Crne Gore, 
koji bi mogao da, uz materijal iz ostalih oblasti Crne Gore, posluZi za izradu 
crnogorskog frazeoloskog rjecnika. Imajuci u vidu i cinjenicu da su naucni radovi 
iz frazeologije jos uvijek rijetki u Crnoj Gori, smatramo da ovaj magistarski rad 
predstavlja znacajan doprinos razvoju i afirmaciji ove lingvisticke discipline u 
kojoj kulturoloske osebenosti i specificnosti igraju veoma vaZnu ulogu. Bogata i 
relevantna naucna i strucna literatura koriS6ena u radu nam ukazuje na visok stepen 
obavijestenosti 0 temama i problemima kojima se kandidatkinja bavi u svom 
magistarskom radu. 

Zbog svega navedenog, clanice Komisije smatraju da kandidatkinja Branka 
Miletic Kovacevic ispunjava sve uslove da pristupi odbrani magistarskog rada 
pod naslovom Frazeologizmi u razgovornom stilu sjevera erne Gore, te sa 
zadovoljstvom preporucujemo Vijecu Filoloskog fakulteta da joj odobri odbranu 
magistarskog rada. 

NikSic, 9. mart 2016. 
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